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An die Mitglieder des
Eidg. Verbandes
der Uebermittiungstruppen

Am 1 Januar 1974 trete ich die Nachfolge
von Oberstdivisionar E Honegger an Gerne

ergreife ich deshalb die mir von Ihrem
Zentralprasidenten gebotene Gelegenheit,
ein Grusswort an Sie alle zu richten
Ihre ausserdienstliche Tätigkeit hat fur
mich vor allem als Ausdruck Ihrer Verbundenheit

mit der Armee eine ganz besondere

Bedeutung Bei dieser Verbundenheit
spielen verschiedene Dinge mit
Fur den einen handelt es sich um ein Band
allgemeiner, gefuhlsmassiger Natur Fur
den andern ist es mehr der Ausdruck der
Treue zur Waffengattung, in der er immer
wieder seine Dienstpflicht erfüllt hat Fur
einen Dritten liegt die Anziehungskraft im
Technischen wozu der Wunsch kommt,
sich im Bedienen der Uebermittlungsgerate
zu vervollkommnen und der Wille, bereit
zu sein fur die Erfüllung einer militärischen
Aufgabe Fur viele ist es auch einfach das
Verlangen nach Pflege der Kameradschaft
Alle diese Grunde, die zum ausserdienst-
lichen Zusammenschluss fuhren, sind Bande

von unbezweifelbarem Wert
Mein Wunsch ist es, dass Sie in Ihrer aus-
serdienstlichen Tätigkeit stets neu die
Befriedigung finden, die Sie zum Mitmachen
veranlasst hat Dass Sie sich dabei Ihrer
Stellung als Soldat und als Burger immer
besser bewusst werden Dass Sie aus dieser

Freude und diesem Bewusstsein heraus

sich mit mir fur die Erhaltung des
Korpsgeistes in den Uebermitltungstruppen
einsetzen und an der Vervollkommnung
Ihrer Fähigkeiten und Kenntnisse arbeiten
Dadurch werden Sie am Leben unserer
Waffengattung und darüber hinaus an der
Entfaltung der bleibenden Werte unserer
Armee teilnehmen
Ich wünsche Ihnen und Ihren Angehörigen
ein gutes neues Jahr

Oberstdivisionar Antoine Guisolan
Waffenchef der Uebermittiungstruppen

Aux membres
de l'Association Federale
des Troupes de Transmission

En date du 1er janvier 1974, je prends la
succession du Colonel divisionnaire E

Honegger Je m en voudrais de ne pas saisir
l'occasion donnee par votre President
central de m adresser a vous tous
Parmi les valeurs süres de votre activite
hors service ce qui est l'expression d'un

attachement a I armee revet a mes yeux
une importance particuliere La nature de
cet attachement est diverse
Pour I un, le lien est d ordre general, quel-
que peu sentimental Pour un autre, c est
davantage I expression de la fidelite a
I arme dans laquelle il a accompli ses
obligations legales de service Pour un autre
encore, c est la technique qui exerce son
attrait, auquel viennent s'ajouter le desir
de perfectionner son aptitude a desservir
des appareils de transmission et la volonte
de se sentir pret a remplir une mission
militaire Pour beaucoup, il sagit simple-
ment de satisfaire aussi un besoin de
camaraderie Tous ces liens, toutes ces rai-
sons de se regrouper hors service sont
valables, je n en renierai aucune
Mon voeu est que, dans votre activite hors
service, vous trouviez une joie toujours
nouvelle a ce qui vous y a conduit Que
cette activite vous permette de prendre
toujours mieux conscience de votre etat
de soldat et de cityoen Qu'a cause de
cette joie et de cette conscience, vous
vous attachiez a ceuvrer avec moi, au
maintien de I esprit de corps dans l'arme
des transmissions et au perfectionnement
de vos aptitudes et de vos connaissances
Vous participerez ainsi a la vie de notre
arme et, par la au developpement de
valeurs süres de notre armee
A toutes et tous, je souhaite une bonne et
heureuse annee

Colonel divisionnaire Antoine Guisolan

Ai Membri
dell'Associazione Svizzera
delle Truppe di Trasmissioni

II primo di gennaio subentro all uscente
Colonnello divisionario E Honegger Non
vorrei lasciarmi sfuggire I occasione offer-
tami dal vostro Presidente centrale per
rivolgermi a ciascuno di voi
Tra i valori reali della vostra attivita fuori
servizio, quello ch e I espressione di un
attaccamento all esercito ha per me un im-
portanza particolare Un attaccamento
questo che si presenta sotto aspetti diver-
si per gli um, si tratta di un legame un

poco sentimentale, per altri e un espressione

della fedelta all arma in cui si ha as-
solto il proprio obbligo di servizio, per
altri ancora e il riflesso del fascino eser-
citato dalla tecnica a cui s'associa il de-
siderio del singolo di perfezionare la propria

abilita nel servirsi degli apparecchi
di trasmissione nonche la volanta d essere
pronti ad assolvere un compito militare
Per molti si tratta semplicemente di sod-
disfare anche un bisogno di cameratismo

Tutti questi vincoli e queste sottese ragio-
ni che inducono a raggrupparsi fuori
servizio sono pienamente giustificati Non
vorrei rinunciare ad alcuno di essi
II mio augurio e dunque quello che nella
vostra attivita voi abbiate a trovare una
continua e sempre nuova soddisfazione in
cio che vi ha spinto ad essa Possa quest-
attivita rinfrancarvi sempre piu nella con-
sapevolezza del vostro stato di soldato e

di cittadino E che questa presa di cos-
cienza vi sprom a collaborare con me nel
mantenere vivo e operante lo spirito di

corpo noll arma delle trasmissioni e a
perfezionare altresi costantemente la vostra
abilita e le vostre cognizioni
Participerete cosi attivamente alia vita della

nostra arma e attraverso questa alla
sublimazione di valori sicuri del nostro
esercito
A tutte e tutti auguro un felice Anno
Nuovo

Colonnello divisionare Antoine Guisolan
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